
Psa
Chapter 101

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

לְדָוִ֗ד1
–သ့ုိဒါဝိဒ်
H1732

זְמ֥וֹר מִ֫
ဆာလံ
H4210

סֶד־ חֶֽ
ကျေးဇူး–

ט וּמִשְׁפָּ֥
–နငှ့်တရား
H4941

ירָה אָשִׁ֑
သီဆုိမည်
H7891

לְךָ֖
–သ့ုိကုိယ်တော်

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

רָה׃ אֲזַמֵּֽ
ဆာလံဆုိမည်
H2167

ငါသည် သနားစံုမက်ခြင်း၊ တရားသဖြင့် စီရင် ခြင်းကုိ အကြောင်းပြု၍ သီချင်းဆုိပါမည်။ အိ ုထာဝရ ဘုရား၊ ရှေ့တော်၌ 

သီချင်းဆုိပါမည်။

ילָה 2 ׀אַשְׂכִּ֤
နားလည်မည်

רֶךְ בְּדֶ֬
–၌လမ်း–
H1870

ים תָּמִ֗
စံုလုံ
H8549

מָ֭תַי
အဘယ်အခါ
H4970

תָּב֣וֹא
ကြွလာမည်
H0935

אֵלָי֑
ငါ–့သ့ုိ
H0413

ךְ אֶתְהַלֵּ֥
လျှောက်မည်
H1980

בְּתָם־
–၌စံုလုံ–
H8537

י בָבִ֗ לְ֝
နလှုံးသားငါ
H3824

רֶב בְּקֶ֣
–၌အတွင်း–
H7130

י׃ בֵּיתִֽ
အိမ်ငါ

စံုလင်သော တရားအတုိင်း ပညာသတိနငှ့် ကျင့်ပါမည်။ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုဆီသ့ုိ အဘယ် ကာလမှ ကြွလာတော်မူမည်နည်း။ 

ကုိယ်အိမ်တွင် သန ့ရှ်င်းသော စိတ်နလှုံးနငှ့်ကျင့်ပါမည်။

א־3 ֹֽ ל
မ–
H3808

ית  ׀אָשִׁ֨
ထားမည်
H7896

לְנֶגֶ֥ד
–သ့ုိရှေ့–
H5048

י עֵינַ֗
မျက်စိငါ

בַר־ דְּֽ
အရာ–
H1697

יָּ֥עַל בְּלִ֫
ယုတ်မာ
H1100

ׂה־ עֲשֹֽ
ပြုသောသူ–

ים סֵטִ֥
လမ်းလွဲသောသူ
H7750

שָׂנֵא֑תִי
မုနး်ငါ
H8130

א ֹ֖ ל
မ–
H3808

ק יִדְבַּ֣
ကပ်ညှင့်
H1692

י׃ בִּֽ
ငါ–့၌

အဓမ္မအမုှအရာကုိ မျက်မှောက်မပြုပါ။ လမ်းလွှဲ သော သူ၏ အမုှကုိ ရံွရှာသည်ဖြစ်၍၊ ငါ၌ မမီှမကပ်ရ။

לֵבָב4֣
နလှုံးသား–
H3824

עִקֵּ֭שׁ
ကွောက်ကွေးသော
H6141

יָס֣וּר
ဖယ်ခွာစေ
H5493

נִּי מִמֶּ֑
ငါ–့မှ

ע רָ֝֗
အဆုိး

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ע׃ אֵדָֽ
သိမည်
H3045

သဘောကောက်သော သူသည် ငါထံ့မှ ထွက် သွားရမည်။ မကောင်းသောသူနငှ့် ငါမပေါင်းဘော်။

)מלושני(5
(လျှ ို့ဝှက်သောသူ)
H3960

י[ ]מְלָשְׁנִ֬
[လျှ ို့ဝှက်သောသူ]
H3960

תֶר  ׀בַסֵּ֨
–၌လျှ ို့ဝှက်–

֮ רֵעֵהוּ
အိမ်နးီချင်းတော်
H7453

אוֹת֪וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

ית צְמִ֥ אַ֫
ဖျက်ဆီးမည်
H6789

בַהּ־ גְּֽ
မြှောက်–
H1362

עֵי֭נַיִם
မျက်စိများ

וּרְחַב֣
–နငှ့်ကျယ်–
H7342

לֵבָב֑
နလှုံးသား
H3824

ת֗וֹ אֹ֝
သ့ူ–ကုိ
H0853

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ל׃ אוּכָֽ
ခံ
H3201

မိမိအိမ် နးီချင်း၏ အသရေကုိ တိတ်ဆိတ်စွာ ဖျက်သော သူကုိ ငါပယ်ဖြတ်မည်။ မျက်နာှထောင်လွှား၍ စိတ်မြင့်သောသူကုိ 

သည်းမခံ။
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https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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׀עֵינַי֤ 6
မျက်စိငါ

בְּנֶֽאֶמְנֵי־
–၌သစ္စာရိှသူ–
H0539

֮ אֶרֶץ
မြေကြီး–
H0776

בֶת לָשֶׁ֪
–သ့ုိနေ–
H3427

י דִ֥ עִמָּ֫
ငါ–့နငှ့်
H5978

הֹ֭לֵךְ
လျှောက်သောသူ–
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
–၌လမ်း–
H1870

ים תָּמִ֑
စံုလုံ
H8549

וּא ה֝֗
သူ
H1931

נִי׃ יְשָׁרְתֵֽ
အစောင်ခံမည်
H8334

သစ္စာရိှသော ပြည်သားတ့ုိ သည် ငါထံ့မှာ နေမည် အကြောင်း သူတုိ့ကုိ ငါကြည့်ရုှမည်။ စံုလင်သောတရား၌ 

ကျင်လည်သောသူသည် ငါ၏ အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ရမည်။

א־7 ֹֽ ל
မ–
H3808

ב  ׀יֵשֵׁ֨
နေမည်
H3427

רֶב בְּקֶ֥
–၌အတွင်း–
H7130

֮ בֵּיתִי
အိမ်ငါ

ה עֹשֵׂ֪
ပြုသောသူ–

יָּ֥ה רְמִ֫
လှည်ပင်ခြင်း

דֹּבֵ֥ר
ပြောသောသူ–
H1696

ים שְׁקָרִ֑
လိမ်များ
H8267

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יִכּ֝֗וֹן
တည်မြဲ

לְנֶגֶ֣ד
–သ့ုိရှေ့–
H5048

עֵינָֽי׃
မျက်စိငါ

လှည့်စားတတ်သောသူမူကား၊ ငါအိ့မ်၌ မနေရ။ မုသာစကားကုိ ပြောတတ်သော သူသည်လည်း၊ ငါမ့ျက်မှောက်၌ အခွင့်မရိှရ။

ים8 לַבְּקָרִ֗
–၌နနံက်တုိင်း
H1242

ית אַצְמִ֥
ဖျက်ဆီးမည်
H6789

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

רִשְׁעֵי־
လဆုိူး–
H7563

אָרֶ֑ץ
မြေကြီး
H0776

ית לְהַכְרִ֥
–သ့ုိဖျတ်သိမ်း–
H3772

עִיר־ מֵֽ
–မှမြို့–

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

עֲלֵי פֹּ֥
ပြုသောသူ–
H6466

וֶן׃ אָֽ
ဒစုရုိက်
H0205

ဆုိးသောအမုှကုိ ပြုသောသူအပေါင်းတုိ့ကုိ ထာဝရဘုရား၏ မြို့တော်မှ ပယ်ဖြတ်မည်အကြောင်း၊ မတရားသော 

ပြည်သားရိှသမျှတုိ့ကုိ စောစောဖျက်ဆီး လေအံသ့တည်း။
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